


Every furniture piece shares the perfect balance of precious decorations and functional practicality for great daily living.

~

Ogni elemento d’arredo é accomunato dall’equilibrio perfetto tra decoro pregiato e razionalita funzionale al buon vivere quotidiano.
B xajcoom anemenme unmepwvepa 80NA0ULACMCS U0CAALHOE PABHOBECUE USLICKAHHBLL 0EKOPAMUBHBIX 0emaneld U PAUUOHAALHOU
PYHKYUOHAALHOCTIU HA CAYKHcOe NoBCeOHeBHO20 Komgbopma

Fabric - Stoffa - Tkaub: Cat. “A” Saten SC1 5
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The sideboard with prestigious inlays takes

on an even more stunning role with its majestic mirror
embellished by carvings.

1l contromobile con intarsi pregiati assume una valenza
ancor piu scenografica con la maestosa Specchiera
impreziosita da incisioni.

Komo0 ¢ uzvblCKaHHOU unmapcuey uzpaem ewé
b60see 3HAUUMEALHYIO POADL B8 uHMepvepe 6.1a200aps
BeAULECMBEHHOMY 3EPKANY.

Hannasa modeav yxpawera pe3vboi.
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In the display cabinet, the imposing lateral columns are

highlighted by mahogany featherbands and embellished
at the ends with two gold-leaf friezes, processed
by hand.

Nella vetrina le imponenti colonne laterali sono
valorizzate da inserti in piuma di mogano e impreziosite
agli estremi da due fregi in foglia oro lavorati a mano.
Boxosvle KONOHHbL 8 BUMPUHE YKPAULEHDL BCMABKAMU
U3 KPACHO20 0epesa C Nepucmyvim Yy30pPoM
U 08YMs hpuzamu pyuHot pabomut no boxanm,

NOKPvIMbIMU CYCANDHBIM 30201 OM.
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The harmonious shapes of the armchairs and sofas connect with the linear style of the wall units, which are enriched by a wall-mounted TV panel.

~

Le forme armoniose di poltrone e divani dialogano con la linearita degli arredi a parete, che si arricchiscono di un pannello porta tv sospeso.

~

I APMOHUUHDLE (ﬁOp.M,’bL Kpecen u O0UBAHOB COULTMAOMCS C AUHEUHOCTNHIO npucmerHHozo 2apHumypa ¢ naHeLbro 0451 HACMEHHOZ20 menesu3opa.

Fabric - Stoffa - Tkaus: Cat. “B” Calp I'T4 + Alicante IT5 + Santa Paola I'T6 1 7



A welcoming embrace at the peak of refinement and practicality:

the three-seater sofa reveals an unexpected sumptuous guest bed.
L’accoglienza al suo massimo grado di raffinatezza e praticita:

il divano tre posti rivela un inaspettato quanto sontuoso letto per gli ospiti.

~

Focmenpuumcmao B BblLCUIEH CMeneHU UBLICKAHHOCU U npaxrmutHocmu.:

mpéxmecmuouiii Ousan maum 8 cebe POCKOWHYIO KPOBAMD 0AsL 20CMe.




Precious fabric, detailed workmanship and quality materials denote the unmistakable style of Italian elegance .

~

Tessuti preziosi, lavorazioni curate in ogni dettaglio e materiali di qualita denotano l'inconfondibile gusto italiano per l'eleganza.
M3vickanmvie mxaru, Kponomausas o6pabomxa ¢ BHUMAHUECM K KAHOOU 0emasu U MAMEPUALBL BLLCULZO KAUECMBA
PACKPBLBAIOM HU C UeM He CPABHUMDLY UMAADAHCKUN BKYC U MALY K IAE2AHMHOCTNU.

Fabric - Stoffa - Tkans: Cat. “B” Calp IT1 + Alicante I'T2 + Santa Paola IT3 2 1
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For the Home office, the desk with drawers completes

the Modigliani collection and combines with an elegant office leather chair.

~

Per lo studio, la scrivania con cassettiera completa
le proposte della collezione Modigliani e si abbina a un'elegante

poltrona ufficio rivestita in pelle.

~

Hrnmepvep xaburema 00noAHAEM NUCOMEHHDBLU CMOA C AUUKAMU
u3 xoanexyuu Modigliani, couemarowutics ¢ anezaHmHviM 0OPUCHBIM KPECAOM

C KOXCAHOU 0OMOeAKOU.

Eco leather - Ecopelle - 9ko koxa: cat. “B” Inca col. 9268 IC1
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The motif of the lateral columns and the empire style friezes harmoniously link every piece of the collection.

~

1l motivo della cornice dorata e della corona in foglia oro lega armoniosamente ogni elemento della collezione.

~

Y30p 60K08bLL KOAOHH U PPU3DL 8 CIMULE AMNUD 2APMOHUUHO CBA3DLBAIOM MeAHCOY COBOU KANCOBLY dNeMEHM KOANCKUUU.
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The dressing table is completed by a mirror with

a precious antique style gold leaf frame.

Il mobile toilette si completa con uno specchio dalla
preziosa cornice -gioiello in foglia oro anticata.
Tyanemuwiii cmoaux 00noAHeH 3ePKALOM 8
UBBICKAHHOU 0eKOPAMUBHOU pame, YKPAULeHHOU

CYcanvbHviM 3040MOM C BUHTMAHCHDIM 3¢§ﬁ€7€mOM.



Protagonist of the bedroom, the Modigliani bed is the emblem of luxury thought out in the tiniest detail.

~

Protagonista della zona notte, il letto Modigliani é l'emblema di un lusso studiato in ogni minimo dettaglio.

~

Kposamw Modigliani, eaasuwiii anemenm cnaavru, npeocmasasem coboti ambaemy pockowu, npooymaHHoy 00 Karo0ol meavuatiued 0emani.
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Bed - Letto - KpoBats / Fabric - Stoffa - Tkaub: Cat. “B” Alicante IT2 + Santa Paola I'T3
Chaise longue / Fabric - Stoffa - Tkaub: Cat. “B” Calp IT1 + Alicante IT2 + Santa Paola I'T3
Armchair - Poltroncina - Kpecyo: Cat. “B” Calp IT1 + Alicante IT2 35



